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در ســال 1402 آثــارى از خانــم کلر ژوبــرت همچون «ســه نکته 
ــون ششــم»،«کلوچــه  ــا»،«قان ــه هــزار پ مامان هــا»،«شــام خال
خــال خالــى»،«یــک داســتان دنبالــه دار»،«پــازل خدایــى مــن»،
ــى» ــه جادوی ــب»،«کلم ــت عجی ــر»،«دوس ــف پیامب ــل یوس «مث

توســط فاطمــه تــى ســوادگر بــه زبــان انگلیســى ترجمه شــده 
اســت.  کتابهــاى «یک دانــه تــوت فرنگى» و «خوشــه طلایــى» به 
نویســندگى یگانــه مــرادى لاکه و افســانه موســوى گرمــارودى 
نیز در ســال 1402 توســط فاطمــه  تى ســوداگر     به زبان انگلیســى 

ــده است. ترجمه ش
ــن «آداب  ــا عناوی ــى ب ــالان   کتاب های ــراى بزرگ س ــا ب و ام
زیــارت امــام رضــا»،«امــام رضاامــام هشــتم شــیعیان»،
«حضــرت علــی بــن موســی الرضاامــام رأفــت و معرفــت»،

ــارى  ــه آث ــز از جمل «واژه نامــه و حــرم مطهــر امــام رضــا» نی

بــا محوریــت ســیره رضــوى اســت کــه در بنیــاد پژوهش هــاى 
اســلامى آســتان قــدس رضــوى بــه همــت جمعــى از محقّقــان،

به زبــان انگلیســى منتشــر شــده اســت.
کتــاب «آداب زیــارت امــام رضــا» یکــى از آثــار برجســته 
ایــن حــوزه اســت کــه در آن اهــداف و آداب زیــارت امــام علی بن 
موســی الرضابــا رویکــرد معرفــت شناســی، طهــارت روح و 
جســم، آمادگــی روحــی و عاطفــی، نمــاز بــه درگاه خداونــد، دعا و 
نیایــش به پیشــگاه پــروردگار، پیمــان صداقت و بندگی بــه درگاه 

الهــی و دعــا بــراي ظهور امــام عصر(عج) بررســى شــده اســت.
«امــام رضاامــام هشــتم شــیعیان» عنــوان یکــی دیگــر 
ــده و  ــته ش ــی نوش ــان انگلیس ــه زب ــه ب ــت ک ــى اس از کتاب های
توســط گــروه ترجمــه زبان هــاي اروپایــی ایــن مرکــز علمــی 
پژوهشــی چــاپ و منتشــر شــده اســت. در ایــن کتــاب شــرح 
حــال زندگــی امــام علــی بــن موســی الرضــا، ویژگــی هــاي 
اخلاقــی، ابعــاد شــخصیت اجتماعــی، علمــی، جلســات مناظــره 
بــا دیگــر دانشــمندان و صاحبــان اندیشــه، موضــوع ولایتعهدي 
و برخــورد و مواجهــه امــام هشــتمبا مامــون خلیفــه عباســی و 

شــهادت آن حضــرت بــه تفصیــل آمده اســت.
«حضــرت علــی بــن موســی الرضاامــام رافــت و معرفت»

نیــز اثــر دیگــرى اســت کــه بــه شــرح اجمالــی زندگانــی امــام 
علــی بــن موســی الرضاامامــت، شــخصیت معنــوي، اخلاقی،

سیاســی، مناظــرات، آگاهــی از ادیــان و مکاتــب مختلــف دنیــاي 
آن زمــان پرداخته اســت.

«واژه نامــه و حــرم مطهــر امــام رضــا(ع)» از آثــار منتشــر یافته 

بــا محوریــت امــام رضااســت و از آن جــا کــه شــمار فراوانــی 
از زائــران غیــر ایرانــی بــارگاه امــام علــی بــن موســی الرضا
بــه زبــان انگلیســی تکلـّـم می کننــد، نویســنده بــر آن بــوده تــا با 
تدویــن واژه نامــه زیــارت و حــرم مطهــر امــام رضــا(ع)، خادمان 
حــرم شــریف را در راهنمایــی بهتــر ایــن زائــران یــاري رســاند.

                             ترجمه برای کودک و بزرگسال به زبان انگلیسی


